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Installation
Read these installation instructions 

carefully before installing the floor 

gully and keep them in a safe place 

for future reference. A profession-

al plumber must install all gullies.

To ensure that the floor gully is in-

stalled securely with the water-

proof membrane and/or vinyl sheet 

flooring, the floor gully must be in-

stalled with the flange at the level 

of the floor or former tray profile. In 

addition, the floor gully must be in-

stalled in a horizontal/flat position. 

If installed in wooden floorboards, 

the gully must be either screwed or 

fixed into a former tray or Purus Plate 

300 Multi (Prod. code 7133690).

The showering area should have 

falls built into the subfloor so that 

the water runs towards the drain. 

The minimum for this should be 

1:150 to ensure the flow of water 

to the floor gully and no more than 

1:50 to reduce the risk of slipping. 

A nominal 2% falls is usually used.

Do not remove the protective cover 

or any other part of the floor gul-

ly before applying the waterproof 

membrane and/or vinyl sheet floor-

ing. The protective cover prevents 

foreign objects such as concrete 

screed from damaging the me-

chanics of the gully. The NOOD wa-

ter trap should remain in the floor 

gully during the installation process.

Before applying/laying the wa-

terproof membrane and/or vinyl 

sheet flooring, carefully read the 

instructions supplied by the man-

ufacturer of the waterproofing 

system and/or vinyl sheet flooring.

Liability
The manufacturer will not accept 

any liability for failure if the floor gul-

ly has been installed incorrectly and 

with disregard to the instructions.

1. Grate for vinyl
2. Clamping ring
3. NOOD water trap
4. Drain body

INSTALLATION INSTRUCTIONS
Purus Mini Series: Minimax 50; Mini Brage 50 & Mini Brage 110

For more information, please 
visit www.purusgroup.com 

www.purusgroup.com
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4 Golvbrunnsskål

Säkerställ att bransch- 
reglerna följs

Man får lov att installera golvbrunnen 

själv. Kontakta i så fall försäkrings-

bolaget för att få reda på vad som 

gäller.

Vi rekommenderar dock att instal-

lationen görs av ett av Säker Vatten 

auktoriserat VVS-företag. För vidare 

information, vänligen se branschreg-

lerna:

Innan du börjar med tätskiktet läs 
noggrant igenom tätskiktsleverantö-
rens monteringsanvisning.

Säker Vatten
www.sakervatten.se 

Byggkeramikrådet
www.bkr.se 

Svensk Våtrumskontroll
www.gvk.se

MONTERINGSANVISNING
Purus golvbrunnar 130 MiniMax

Montage

Befintliga golvbrunnar ska vid reno-

vering normalt bytas ut. Golvbrunnar 

som tillverkats fram till 1991 är inte 

typgodkända och ska alltid bytas.

Dokumentera gärna renovering, för 

ev. framtida behov.

Renovering

!

4

3

2

1

Läs noga igenom monteringsanvisningen 
innan montering.

Bör installeras av auktoriserad 
VVS-installatör.

I anslutning till golvbrunnen ska golvlutningen 

vara minst 1:150 för att säkerställa avrinning, 

men högst 1:50 för att minska halkrisken.

Purus AB är ansluten till Säkervatten och 

är medlem i Kakelföreningen samt Golv-

branschens Riksorganisation.

Vår ständiga produktutveckling kan med-

föra ändringar i specifikationer, vilket vi 

förbehåller oss rätten till.

!

Golvbrunnar skall vara stadigt mon-

terade på en höjd som möjliggör att 

tätskiktets försegling mot brunnen 

kan ske på tätskiktets nivå. 

Enligt BBR (Boverkets byggregler) 

skall golvbrunnen vara fast förank-

rad i bjälklaget så att inbördes rörel-

ser inte uppstår mellan avlopp, un-

derlag, tätskikt och golvbeläggning. 

Golvbrunn skall vara vågrätt mon-

terad och får luta max +/- 2 mm. 

Behåll skyddslocket på till sista 

golvbehandlingen. Vattenlåsinsatsen 

skall vara monterad i brunnen vid 

montage.

Enligt AMA VVS & Kyl 09, så ska 

minsta avstånd mellan golvbrunn 

och vägg vara 200 mm. För place-

ring närmare vägg ska kombinatio-

nen golvbrunn/tätskikt vara godkänd 

enligt branschreglerna för väggnära 

golvbrunnar. Se branschorganisatio-

nernas hemsidor.
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reglerna följs

Man får lov att installera golvbrunnen 

själv. Kontakta i så fall försäkrings-

bolaget för att få reda på vad som 

gäller.

Vi rekommenderar dock att instal-

lationen görs av ett av Säker Vatten 

auktoriserat VVS-företag. För vidare 

information, vänligen se branschreg-
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Innan du börjar med tätskiktet läs 
noggrant igenom tätskiktsleverantö-
rens monteringsanvisning.
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MONTERINGSANVISNING
Purus golvbrunnar 130 MiniMax

Montage

Befintliga golvbrunnar ska vid reno-

vering normalt bytas ut. Golvbrunnar 

som tillverkats fram till 1991 är inte 

typgodkända och ska alltid bytas.

Dokumentera gärna renovering, för 

ev. framtida behov.

Renovering

!
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Läs noga igenom monteringsanvisningen 
innan montering.

Bör installeras av auktoriserad 
VVS-installatör.

I anslutning till golvbrunnen ska golvlutningen 

vara minst 1:150 för att säkerställa avrinning, 

men högst 1:50 för att minska halkrisken.

Purus AB är ansluten till Säkervatten och 

är medlem i Kakelföreningen samt Golv-

branschens Riksorganisation.

Vår ständiga produktutveckling kan med-

föra ändringar i specifikationer, vilket vi 

förbehåller oss rätten till.
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Golvbrunnar skall vara stadigt mon-

terade på en höjd som möjliggör att 

tätskiktets försegling mot brunnen 

kan ske på tätskiktets nivå. 

Enligt BBR (Boverkets byggregler) 

skall golvbrunnen vara fast förank-

rad i bjälklaget så att inbördes rörel-

ser inte uppstår mellan avlopp, un-

derlag, tätskikt och golvbeläggning. 

Golvbrunn skall vara vågrätt mon-

terad och får luta max +/- 2 mm. 

Behåll skyddslocket på till sista 

golvbehandlingen. Vattenlåsinsatsen 

skall vara monterad i brunnen vid 

montage.

Enligt AMA VVS & Kyl 09, så ska 

minsta avstånd mellan golvbrunn 

och vägg vara 200 mm. För place-

ring närmare vägg ska kombinatio-

nen golvbrunn/tätskikt vara godkänd 

enligt branschreglerna för väggnära 

golvbrunnar. Se branschorganisatio-
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Massa-ring anslutning till 
massagolv/epoxy

Massa-ring RSK 713 84 01 kan även användas till 
äldre Purus golvbrunnar.

Låssats 

PURUS plastsil kan låsas 
i brunnen med låssats 
RSK 713 84 17.

Acrydur/epoxy

Tillbehör

Förhöjningsringar

Till 1-golvbrunnarna finns förhöjningsringar, dels 4 st 
som förhöjer med fasta mått: 13 och 25 mm. 

Förhöjningsringen trycks ner i brunnen tills ett snäpp hörs.

Typgodkända tillsammans med Purus 150-brunnar.

Purus designsilar

Purus designsilar är tillverkade i rostfritt borstat stål 
och finns i storlekarna 155x155 mm, 175x175 mm och 
200x200 mm. Välj mellan olika mönster.

Purus Square

Purus Square är tillverkade i rostfrittstål och i ABS. Välj 
mellan olika mönster och färger.
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Locking nuts
The Purus plastic grate and the Purus stainless steel 
grate, both for vinyl flooring, can be locked into a gully 
with locking nuts (Prod. codes 7138417 for plastic grates; 
7138426 for stainless).

PM grate for resin/concrete
The PM grate (Prod. code 7138402) can also be used in 
Purus floor gullies with a diameter of 130mm.

Purus tile adapter grates
Purus tile adapter grates are made of stainless steel and 
the adapter is made of ABS plastic. There are several 
different pattern designs to choose from including a tile 
insert grate.

Purus designer PK gratings
Purus designer PK gratings are made of brushed stainless 
steel and measure 155mm x 155mm. There are several 
different pattern designs to choose from.

Extension rings
Extension rings are available in heights of 13mm and 
25mm.
The extension ring is pressed down into the gully until you 
hear a click.

Purus Plate 300 Multi
An alternative option to a wet room tray former, used for 

installing the gully into wooden joists.
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Massa-ring anslutning till 
massagolv/epoxy

Massa-ring RSK 713 84 01 kan även användas till 
äldre Purus golvbrunnar.

Låssats 

PURUS plastsil kan låsas 
i brunnen med låssats 
RSK 713 84 17.

Acrydur/epoxy

Tillbehör

Förhöjningsringar

Till 1-golvbrunnarna finns förhöjningsringar, dels 4 st 
som förhöjer med fasta mått: 13 och 25 mm. 

Förhöjningsringen trycks ner i brunnen tills ett snäpp hörs.

Typgodkända tillsammans med Purus 150-brunnar.

Purus designsilar

Purus designsilar är tillverkade i rostfritt borstat stål 
och finns i storlekarna 155x155 mm, 175x175 mm och 
200x200 mm. Välj mellan olika mönster.

Purus Square

Purus Square är tillverkade i rostfrittstål och i ABS. Välj 
mellan olika mönster och färger.
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Massa-ring anslutning till 
massagolv/epoxy

Massa-ring RSK 713 84 01 kan även användas till 
äldre Purus golvbrunnar.

Låssats 

PURUS plastsil kan låsas 
i brunnen med låssats 
RSK 713 84 17.

Acrydur/epoxy

Tillbehör

Förhöjningsringar

Till 1-golvbrunnarna finns förhöjningsringar, dels 4 st 
som förhöjer med fasta mått: 13 och 25 mm. 

Förhöjningsringen trycks ner i brunnen tills ett snäpp hörs.

Typgodkända tillsammans med Purus 150-brunnar.

Purus designsilar

Purus designsilar är tillverkade i rostfritt borstat stål 
och finns i storlekarna 155x155 mm, 175x175 mm och 
200x200 mm. Välj mellan olika mönster.

Purus Square

Purus Square är tillverkade i rostfrittstål och i ABS. Välj 
mellan olika mönster och färger.
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Massa-ring anslutning till 
massagolv/epoxy

Massa-ring RSK 713 84 01 kan även användas till 
äldre Purus golvbrunnar.

Låssats 

PURUS plastsil kan låsas 
i brunnen med låssats 
RSK 713 84 17.

Acrydur/epoxy

Tillbehör

Förhöjningsringar

Till 1-golvbrunnarna finns förhöjningsringar, dels 4 st 
som förhöjer med fasta mått: 13 och 25 mm. 

Förhöjningsringen trycks ner i brunnen tills ett snäpp hörs.

Typgodkända tillsammans med Purus 150-brunnar.

Purus designsilar

Purus designsilar är tillverkade i rostfritt borstat stål 
och finns i storlekarna 155x155 mm, 175x175 mm och 
200x200 mm. Välj mellan olika mönster.

Purus Square

Purus Square är tillverkade i rostfrittstål och i ABS. Välj 
mellan olika mönster och färger.
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Purus square tile membrane gasket
A 400mm x 400mm fabric membrane for installation with 

ceramic tiles and tanking kit.
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Ingjutning vid bjälklagsgjutning 
Golvbrunnen gjuts in samtidigt som bjälklaget gjuts.

Brunnen fixeras ansluten till avloppet på en sats betong 
och najas fast till armeringen med najtråd.

Ursparning

När avloppsröret gjuts in görs en ursparning i formen ca 
300X300 mm.

När betongen brännt placeras brunnen i ursparningen 
och ansluts till avloppsröret.

Fyll ursparningen med betong.

Montering i träbjälklag

Renhållning och inspektion

Ingjutning i betongbjälklag

Purusstödet

Spika fast stödens fötter och vrid muttrarna tills rätt nivå 
erhålls. Höjden kan varieras ca 60 mm. Med extra hylsa 
110mm. Brunnen najas fast till armeringen så den inte 
flyttas under gjutningen.

RSK 714 13 45.

Purusplattan 300 Multi 
Monteringsanvisning medföljer Purusplattan 300 Multi 
RSK 713 36 90.

Använd plattan för att få ett stabilt fäste för golvbrunnen.

Plattans fall mot golvbrunnen är 2°.

Vik upp handtaget och lyft 
upp vattenlåset.

Dela vattenlåset: Tryck 
med tummen ca 2 cm 
under koppens överkant 
och pressa, se pilformat 
märke.

Dra isär!

Rengör delarna och 
montera ihop vattenlåset. 
Rengör brunnen.

Smörj gummipackningen med tvål och tryck vattenlåsin-
satsen på plats. 

Kontrollera att den sitter i rätt läge och fyll på med vatten.

1 2

3



Installation into concrete floor

Purus Support
First fix, nail or screw the Purus support’s feet to prevent it from mov-
ing during casting. Ensure you do not break the subfloor damp proof 
membrane below whilst doing this. Then adjust the support’s screw 
until the required height level is achieved. The height can be adjusted 
by an extra 60mm by using the 110mm sleeve.
(Prod. code 7141345)

Using a recess when installing 
into a concrete floor
When the waste pipe is embedded, a recess can 
be made with polystyrene in the size 300mm x 
300mm.

The gully has to be embedded at the same time 
as the concrete and/or beams. First connect the 
gully to the waste pipe. If the waste pipe is made 
of ABS plastic, use the solvent weld connector 
in the gully. If the waste pipe is not made of ABS 
plastic, a mechanical fixing connector must be 
used to connect the gully outlet to the waste 
pipe by a fully qualified professional plumber. The 
gully should then be fixed or secured onto a bed 
of concrete, and then tied to the reinforcement 
with wire. The gully must be installed with the 
flange at the level of the subfloor. In addition, the 
gully must be installed in a horizontal/flat posi-
tion. The showering area should have falls built 
into the concrete subfloor so that the water runs 
towards the drain. The minimum for this should 
be 1:150 to ensure the flow of water to the gully 
and no more than 1:50 to reduce the risk of slip-
ping. A nominal 2% falls is usually used.
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Ingjutning vid bjälklagsgjutning 
Golvbrunnen gjuts in samtidigt som bjälklaget gjuts.

Brunnen fixeras ansluten till avloppet på en sats betong 
och najas fast till armeringen med najtråd.

Ursparning

När avloppsröret gjuts in görs en ursparning i formen ca 
300X300 mm.

När betongen brännt placeras brunnen i ursparningen 
och ansluts till avloppsröret.

Fyll ursparningen med betong.

Montering i träbjälklag

Renhållning och inspektion

Ingjutning i betongbjälklag

Purusstödet

Spika fast stödens fötter och vrid muttrarna tills rätt nivå 
erhålls. Höjden kan varieras ca 60 mm. Med extra hylsa 
110mm. Brunnen najas fast till armeringen så den inte 
flyttas under gjutningen.

RSK 714 13 45.

Purusplattan 300 Multi 
Monteringsanvisning medföljer Purusplattan 300 Multi 
RSK 713 36 90.

Använd plattan för att få ett stabilt fäste för golvbrunnen.

Plattans fall mot golvbrunnen är 2°.

Vik upp handtaget och lyft 
upp vattenlåset.

Dela vattenlåset: Tryck 
med tummen ca 2 cm 
under koppens överkant 
och pressa, se pilformat 
märke.

Dra isär!

Rengör delarna och 
montera ihop vattenlåset. 
Rengör brunnen.

Smörj gummipackningen med tvål och tryck vattenlåsin-
satsen på plats. 

Kontrollera att den sitter i rätt läge och fyll på med vatten.

1 2

3
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Ingjutning vid bjälklagsgjutning 
Golvbrunnen gjuts in samtidigt som bjälklaget gjuts.

Brunnen fixeras ansluten till avloppet på en sats betong 
och najas fast till armeringen med najtråd.

Ursparning

När avloppsröret gjuts in görs en ursparning i formen ca 
300X300 mm.

När betongen brännt placeras brunnen i ursparningen 
och ansluts till avloppsröret.

Fyll ursparningen med betong.

Montering i träbjälklag

Renhållning och inspektion

Ingjutning i betongbjälklag

Purusstödet

Spika fast stödens fötter och vrid muttrarna tills rätt nivå 
erhålls. Höjden kan varieras ca 60 mm. Med extra hylsa 
110mm. Brunnen najas fast till armeringen så den inte 
flyttas under gjutningen.

RSK 714 13 45.

Purusplattan 300 Multi 
Monteringsanvisning medföljer Purusplattan 300 Multi 
RSK 713 36 90.

Använd plattan för att få ett stabilt fäste för golvbrunnen.

Plattans fall mot golvbrunnen är 2°.

Vik upp handtaget och lyft 
upp vattenlåset.

Dela vattenlåset: Tryck 
med tummen ca 2 cm 
under koppens överkant 
och pressa, se pilformat 
märke.

Dra isär!

Rengör delarna och 
montera ihop vattenlåset. 
Rengör brunnen.

Smörj gummipackningen med tvål och tryck vattenlåsin-
satsen på plats. 

Kontrollera att den sitter i rätt läge och fyll på med vatten.

1 2

3

P
u

ru
s 

- 
S

E
 -

 M
o

n
te

ri
n

g
sa

n
vi

sn
in

g
 P

u
ru

s 
g

o
lv

b
ru

n
n

a
r 

1
5

0
 T

yr
 -

 2
0

7
7

0
 -

 2
0

1
1

1
2

2
1

P
u

ru
s 

- 
S

E
 -

 M
o

n
te

ri
n

g
sa

n
vi

sn
in

g
 P

u
ru

s 
g

o
lv

b
ru

n
n

a
r 

1
5

0
 T

yr
 -

 2
0

7
7

0
 -

 2
0

1
1

1
2

2
1

3

Alt. 1

Alt. 3

Alt. 2

Ingjutning vid bjälklagsgjutning 
Golvbrunnen gjuts in samtidigt som bjälklaget gjuts.

Brunnen fixeras ansluten till avloppet på en sats betong 
och najas fast till armeringen med najtråd.

Ursparning

När avloppsröret gjuts in görs en ursparning i formen ca 
300X300 mm.

När betongen brännt placeras brunnen i ursparningen 
och ansluts till avloppsröret.

Fyll ursparningen med betong.

Montering i träbjälklag

Renhållning och inspektion

Ingjutning i betongbjälklag

Purusstödet

Spika fast stödens fötter och vrid muttrarna tills rätt nivå 
erhålls. Höjden kan varieras ca 60 mm. Med extra hylsa 
110mm. Brunnen najas fast till armeringen så den inte 
flyttas under gjutningen.

RSK 714 13 45.

Purusplattan 300 Multi 
Monteringsanvisning medföljer Purusplattan 300 Multi 
RSK 713 36 90.

Använd plattan för att få ett stabilt fäste för golvbrunnen.

Plattans fall mot golvbrunnen är 2°.

Vik upp handtaget och lyft 
upp vattenlåset.

Dela vattenlåset: Tryck 
med tummen ca 2 cm 
under koppens överkant 
och pressa, se pilformat 
märke.

Dra isär!

Rengör delarna och 
montera ihop vattenlåset. 
Rengör brunnen.

Smörj gummipackningen med tvål och tryck vattenlåsin-
satsen på plats. 

Kontrollera att den sitter i rätt läge och fyll på med vatten.
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Ingjutning vid bjälklagsgjutning 
Golvbrunnen gjuts in samtidigt som bjälklaget gjuts.

Brunnen fixeras ansluten till avloppet på en sats betong 
och najas fast till armeringen med najtråd.

Ursparning

När avloppsröret gjuts in görs en ursparning i formen ca 
300X300 mm.

När betongen brännt placeras brunnen i ursparningen 
och ansluts till avloppsröret.

Fyll ursparningen med betong.

Montering i träbjälklag

Renhållning och inspektion

Ingjutning i betongbjälklag

Purusstödet

Spika fast stödens fötter och vrid muttrarna tills rätt nivå 
erhålls. Höjden kan varieras ca 60 mm. Med extra hylsa 
110mm. Brunnen najas fast till armeringen så den inte 
flyttas under gjutningen.

RSK 714 13 45.

Purusplattan 300 Multi 
Monteringsanvisning medföljer Purusplattan 300 Multi 
RSK 713 36 90.

Använd plattan för att få ett stabilt fäste för golvbrunnen.

Plattans fall mot golvbrunnen är 2°.

Vik upp handtaget och lyft 
upp vattenlåset.

Dela vattenlåset: Tryck 
med tummen ca 2 cm 
under koppens överkant 
och pressa, se pilformat 
märke.

Dra isär!

Rengör delarna och 
montera ihop vattenlåset. 
Rengör brunnen.

Smörj gummipackningen med tvål och tryck vattenlåsin-
satsen på plats. 

Kontrollera att den sitter i rätt läge och fyll på med vatten.

1 2

3

Installation into wooden joists

Cleaning and inspection

Please note the full gully cannot be installed into wooden joists 
without a wet room tray former or Purus Plate 300 Multi.

To clean the water 
trap, first lift up the 
handle and pull out 
the trap. Open it and 
clean with water and/
or a soft brush.

To replace the trap, 
lubricate the rubber 
gasket with soapy 
water and use your 
thumbs to push the 
water trap back into 
place.

When replacing the 
water trap back into 
the trap, check that 
the rubber gasket un-
derneath is securely 
in position.

The floor trap should be kept free from any dirt, hair and debris. You 
should plan a regular maintenance program. 

It is advisable to use a wet room tray former into wooden joists.
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Ingjutning vid bjälklagsgjutning 
Golvbrunnen gjuts in samtidigt som bjälklaget gjuts.

Brunnen fixeras ansluten till avloppet på en sats betong 
och najas fast till armeringen med najtråd.

Ursparning

När avloppsröret gjuts in görs en ursparning i formen ca 
300X300 mm.

När betongen brännt placeras brunnen i ursparningen 
och ansluts till avloppsröret.

Fyll ursparningen med betong.

Montering i träbjälklag

Renhållning och inspektion

Ingjutning i betongbjälklag

Purusstödet

Spika fast stödens fötter och vrid muttrarna tills rätt nivå 
erhålls. Höjden kan varieras ca 60 mm. Med extra hylsa 
110mm. Brunnen najas fast till armeringen så den inte 
flyttas under gjutningen.

RSK 714 13 45.

Purusplattan 300 Multi 
Monteringsanvisning medföljer Purusplattan 300 Multi 
RSK 713 36 90.

Använd plattan för att få ett stabilt fäste för golvbrunnen.

Plattans fall mot golvbrunnen är 2°.

Vik upp handtaget och lyft 
upp vattenlåset.

Dela vattenlåset: Tryck 
med tummen ca 2 cm 
under koppens överkant 
och pressa, se pilformat 
märke.

Dra isär!

Rengör delarna och 
montera ihop vattenlåset. 
Rengör brunnen.

Smörj gummipackningen med tvål och tryck vattenlåsin-
satsen på plats. 

Kontrollera att den sitter i rätt läge och fyll på med vatten.

1 2

3

Read the installation instructions from the supplier of the wet room 
tray former carefully before commencing the installation.
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Ett lätt tryck på armens mitt frigör knivhållaren och 

bladet. 

Placera knivarmen på tappen och gör urtaget genom att 
dra hela varvet runt.

! Kniven är vass.

Lägg ut plastmatta/brunns-manschett och tryck till så 
fotens tapp skär igenom. 

Placera knivens fot i brunnen innan tätskiktet läggs. 

6

5

i

Värm plastmattan.

OBS! Brunnsmanschetten ska inte värmas!

Placera klämringen med texten upp, tryck ner med silen 
ovanpå.

Vid bladbyte dras hållaren helt upp.

Reservblad: Stanly 5903 eller Purus art. 52582,  
reservblad till Puruskniv i 5-pack.

Ta upp knivens fot.

7

Puruskniven: för håltagning i plastmatta/tätskikt

Purus AB
info@purus.se, www.purus.se

Läs noggrant igenom tätskikts leverantörens  
monteringsanvisning samt även branschreglerna 
innan du börjar med tätskiktet.

!

Purus Knife (Prod. code 7113605)
Read the installation instructions from the supplier of 
the vinyl/PVC or waterproof membrane for tiles and

First remove the clamping ring and place the bottom section of the 
Purus knife into the clamping ring seat in the gully.

Place the arm of the knife on the spike and spin the knife 360°, cut-
ting a full circle.

Apply slight pressure onto the arm release of the knife holder so that 
the blade locks into position.

Place either the waterproof membrane or vinyl sheet flooring over the 
gully and bottom part of the knife, then install the sheet vinyl flooring 
or waterproof membrane as per the manufacturer’s instructions. 
When this is secure and fixed, locate the spike of the knife and cut a 
cross in the waterproof membrane or vinyl sheet flooring, and press 
down so that the spike pushes through.

The Purus knife is extremely sharp so please take extra 
care.

Remove the cut-out circle and the bottom 
section of the Purus knife from the trap.

Heat the vinyl around the trap hole. Do not 
overheat! NOTE: The waterproof mem-
brane for tiles should not be heated.

For vinyl sheet flooring, ensure that the vinyl 
is warm and malleable before installing the 
clamping ring. Take the clamping ring with the 
text facing upwards and place the grating on 
top of it. Press them both firmly down into the 
gully until the ring has clicked in and both the 
grate and clamp are fully secured. For water-
proof membrane for tiles, use the vinyl grate 
to help you install the clamping ring and throw 
this grate away afterwards as you must fit a 
dedicated Purus tile grate.

www.purusgroup.com
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Ett lätt tryck på armens mitt frigör knivhållaren och 

bladet. 

Placera knivarmen på tappen och gör urtaget genom att 
dra hela varvet runt.

! Kniven är vass.

Lägg ut plastmatta/brunns-manschett och tryck till så 
fotens tapp skär igenom. 

Placera knivens fot i brunnen innan tätskiktet läggs. 

6
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Värm plastmattan.

OBS! Brunnsmanschetten ska inte värmas!

Placera klämringen med texten upp, tryck ner med silen 
ovanpå.

Vid bladbyte dras hållaren helt upp.

Reservblad: Stanly 5903 eller Purus art. 52582,  
reservblad till Puruskniv i 5-pack.

Ta upp knivens fot.

7

Puruskniven: för håltagning i plastmatta/tätskikt

Purus AB
info@purus.se, www.purus.se

Läs noggrant igenom tätskikts leverantörens  
monteringsanvisning samt även branschreglerna 
innan du börjar med tätskiktet.
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Värm plastmattan.

OBS! Brunnsmanschetten ska inte värmas!
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Ta upp knivens fot.
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For vinyl/pvc cut a cross in the membrane so that the 
spike will appear.

Apply slight pressure on the arm release knife holder so 

the blade locks in to position.

1

5

3

4

Place the arm of the knife on the spike and spin the knife 
360 degrees cutting.

! The knife is extremly sharp take extra care.

Press the vinyl/pvc or waterproff membrane for tiles 
down so that the spike on the bottom section cuts 
through.

After having removed the clamping ring place the Purus 

knife bottom section in the clamping ring seat in the floor 

gully.

7

6

i

Heat the vinyl/pvc. DO NOT OVERHEAT!

NOTE! The waterproof membrane for tiles should not be 
heated!

To change the blade, pull the holder all the way out of the 
body.

Spare blade: Stanly 5903 or Purus species, 52582.

Take out the bottom section of the Purus knife from the 
gully.

8

Purus knife:

www.purusgroup.com

Carefully read the installation instructions 
from the supplier of vinyl/pvc or waterproof 
membrane for tiles before commencing the 
installation.

!

2

Place the clamping ring with the text up and put the 
grating on top of it. Press them both firmly down in to the 
gully until they are fully fixed.

Test fully for leaks before using shower!!

tile adhesive carefully before commencing the installation.

2A

2B
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1 Sil
2 Klämring
3 Vattenlås RSK 711 37 65
4 Golvbrunnsskål

Säkerställ att bransch- 
reglerna följs

Man får lov att installera golvbrunnen 

själv. Kontakta i så fall försäkrings-

bolaget för att få reda på vad som 

gäller.

Vi rekommenderar dock att instal-

lationen görs av ett av Säker Vatten 

auktoriserat VVS-företag. För vidare 

information, vänligen se branschreg-

lerna:

Innan du börjar med tätskiktet läs 
noggrant igenom tätskiktsleverantö-
rens monteringsanvisning.

Säker Vatten
www.sakervatten.se 

Byggkeramikrådet
www.bkr.se 

Svensk Våtrumskontroll
www.gvk.se

MONTERINGSANVISNING
Purus golvbrunnar 130 MiniMax

Montage

Befintliga golvbrunnar ska vid reno-

vering normalt bytas ut. Golvbrunnar 

som tillverkats fram till 1991 är inte 

typgodkända och ska alltid bytas.

Dokumentera gärna renovering, för 

ev. framtida behov.

Renovering

!

4

3

2

1

Läs noga igenom monteringsanvisningen 
innan montering.

Bör installeras av auktoriserad 
VVS-installatör.

I anslutning till golvbrunnen ska golvlutningen 

vara minst 1:150 för att säkerställa avrinning, 

men högst 1:50 för att minska halkrisken.

Purus AB är ansluten till Säkervatten och 

är medlem i Kakelföreningen samt Golv-

branschens Riksorganisation.

Vår ständiga produktutveckling kan med-

föra ändringar i specifikationer, vilket vi 

förbehåller oss rätten till.

!

Golvbrunnar skall vara stadigt mon-

terade på en höjd som möjliggör att 

tätskiktets försegling mot brunnen 

kan ske på tätskiktets nivå. 

Enligt BBR (Boverkets byggregler) 

skall golvbrunnen vara fast förank-

rad i bjälklaget så att inbördes rörel-

ser inte uppstår mellan avlopp, un-

derlag, tätskikt och golvbeläggning. 

Golvbrunn skall vara vågrätt mon-

terad och får luta max +/- 2 mm. 

Behåll skyddslocket på till sista 

golvbehandlingen. Vattenlåsinsatsen 

skall vara monterad i brunnen vid 

montage.

Enligt AMA VVS & Kyl 09, så ska 

minsta avstånd mellan golvbrunn 

och vägg vara 200 mm. För place-

ring närmare vägg ska kombinatio-

nen golvbrunn/tätskikt vara godkänd 

enligt branschreglerna för väggnära 

golvbrunnar. Se branschorganisatio-

nernas hemsidor.
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To change the blade, pull the holder all the 
way out of the body.
Spare blade: Stanley 5903 or Purus species 
(Prod. code 52582).

Fully test the system for leaks before 
using the shower.
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fotens tapp skär igenom. 

Placera knivens fot i brunnen innan tätskiktet läggs. 

6

5

i

Värm plastmattan.

OBS! Brunnsmanschetten ska inte värmas!
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7

Puruskniven: för håltagning i plastmatta/tätskikt
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info@purus.se, www.purus.se

Läs noggrant igenom tätskikts leverantörens  
monteringsanvisning samt även branschreglerna 
innan du börjar med tätskiktet.
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